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Abstract

In this paper we compare Greek information structure with that of English, German,
Spanish, and Italian, examining structures associated with specific focus types,
namely information and contrastive focus, as well as contrastive topic. Our goal is to
investigate aspects of Greek information structure in an attempt to answer the
question why Greek, despite its comparatively greater degree of word order
flexibility, does not have certain patterns which are attested in the other languages.
To this end, we systematically study subject information focus structures and VP-
fronting. Our examination shows that Greek neither employs p-movement or
scrambling for subject information focusing nor has VP fronting for information focus
or contrastive topic/focus purposes.

Keywords: information structure, focus, VP-fronting
1 Ewoayoy

10 4pBpo avtd eEetdlovpe v TANpogoplakn dopr g EAANviknG o ouykpion pe
GAAeC YADOGOES, EMKEVIPOVOVTOS TO EVOLLPEPOV LOG GE GUYKEKPUYEVEG OOUEG TTOL
oyetiloviol pe OpIGUEVOVS TOTOVG EGTIOGNG, TNG TAPOPOPLUKNG KOL TNG AVTIOETIKNG
eotiog, KoBMG Kot pe to aviletikd Bépa. Q¢ YAMOoeg GUYKPIONG EMAEYOVTOL M
Ayyhicy kot 1 Teppovikr, ot omoieg OVIKOUV GTNV OIKOYEVEWD TOV YEPUOVIKOV
YAooo®v, kot 1 [omavikn kot [Todikn o1 omoieg aviKoVV GTIG POUOVIKES YADGGES, LE
JPOPETIKEG 1WO1OTNTES 1 KaBgLA.

[Tponyodpevn ovykprrikny perémn pog (Georgiafentis kot Tsokoglou 2020)
OYETIKA LE TIG OUOLOTNTES KOl SLOPOPES TOV UNYOVICUDV TPAYUATOONS TNG E0TIOGNG
mov JbéTouy ot yhdooeg odnyel otn dwamictwon 6t - EAAnvikn, Oyt povo
TapoLGLALEL TN peyalvtepn elevbepia S1ATAENG TOV TPOTAGIKAOV Op®V, ALY dlaBéTel
Kot OAOVG TOVG UNYOVICUOVS TPOAYUATOONG Yoo To €10n gotiaong, TOc0 Yo TV
TANPOPOPLOKT] OCO KOL Yo TNV OVTIOETIKY €0Ti0, &V Ol VIOAOTES YAMGOGES
Topovcldlovy meploptoovg (ivakog 1).

Eion gotiogong | Mnyoaviopog I'\oocoa
Ayyhxi | Teppovikiy | Iemavun] | Itadwukn] | EAAnvikn

Kavovag
TAMPOPOPLOKT ?gzz‘; 1oV \ \ \ \ \
£oTia (NSR)

eni ténov \ \ X X \
ovTi0eTIK) Dpdon Eotiog X X /X \ \
goTio eni témov \ \ X X \

Mivoxog 1 | Eidn goTioens kKow pnyoviopoi Tpaypdtmons
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210%0¢ ™G TapoHoOS HEAETNG Vol VO OLEPEVVIICOVUE TTTVYEG TNG TANPOPOPLOKNG
dopng g EAAnvuac, 0étovtag og Poacikd epatmuo: Tati n EAAnvikn, mopdtt
yopoktnpiletor amd avtég TG W10TNTEG, 08V JBETEL OpIopéveS dOUEG TIG omoieg
OLVOVTOVUE G€ AALEC YADOOEG 1] v TEMKA TIG O100€TEL, 1| XPNON TOVG givort eEoPETIKA
TEPLOPIGLEVT);

E&etdlovpie mo cLGTNUATIKA dVO TEPITTMOCELS:

(1) TG OOUHEC TOL  YPNOUOTOOVVIOL OTINV  TANPOQPOPLOKY €CTIOGN TOL
VTOKEWEVOL KO TNV TOPOLYYT) TOVG, KoL

(B) 10 @awodpevo g mpotaéng g PO, v mapaywyn g Soung Kot v

TANPOPOPLOKT) TOL EPUNVELQL.

2 [IAnpo@oproxi] £6Ti0G] VAIOKEPNEVOD

Apyikd e€etalovpe TG OOUEG TANPOPOPLOKNG ECTIOGNG TOL VLTOKEWEVOL GTNV
EXMnvicn oe obykpion pe v Iomavikny ko v Itodikn, Kot cuyKekpyéva Tig
akolovBieg Opwv WOV  YPNOCIUOTOWOVVTOL ®G OTAVINGCY OC€ o EPOTNON
nAnpoeoplakng eotioong (1):

(1) [Towog épaye v tovpTOL;
(la) O I'avvyg épaye TNV TOVPTO. (Y-P-A)
(1B) Tmv tovpta TV €paye o Tiavvyg. (A-kht.-P-Y)

YOopeove  pe  TEPOROTIKE  dgdopéva  amd  QUOIKOLG OMANTéG TG EAANvikng
(Georgiafentis kot Sfakianaki 2002, 2004) n okoAovBio Y-P-A omotehel v
KateEoyNV EMAOYN TOV OLIANTOV (64%), pe de0TEPT EMAOYT TV akoAOLOio A-KALT.-
P-Y (36%). Iapdpow gvpnipato mapovosialovrar otovg Keller kor Alexopoulou
(2001: 353-358), ocvppwvo pe TOVG OmMOIOVG, N MOTO TOV OKOAOLOIOV Yo TIG
TEPIMTOGELS €oTioong Tov Y €xel og €€ng: {Ypa, Yrhr.pa, okMt.pY, kKut.pYa} >
{pYa, apY} > vpA > {pvA, vklrt.pA, KMt.pvA} > {Akht.pv, Apv}. Kot avti
peAétn Ogiyvel 611 | oepd Y-P-A amotedel v mpotiuntéa EMA0YN Yo TV £0TIOGN
T0V VokeEVoV (PA. emiong Georgakopoulos kot Skopeteas 2010).

Avrtifeta, 1 akodovBio P-A-Y (1y) dev ypnoylomoteital og omdvinorn o TETO0L
TOMOV EPATNON, OTMG JATIGTAOVETOL OO TO TEWPAPATIKA dedopéva (Georgiafentis ko
Stakianaki 2002, 2004), cOpemva pe to omoio 00TE £Vag OJUANTHG OEV XPNOYLOTOINGE
TN GLYKEKPIUEVT GEPA MG ATAVTNOT).

(ly)  #??’Eopaye v to0pta o I 1avvyg.

To edpnua avtd elvar Waitepa evolnPEPOV TOVAUYIOTOV Yo dVO OAANAEVOETOVG
Adyovg:

(a) Aot Tpoxvmtel 0Tt 11 EAAvikY|, evd yapoktnpiletor amd peydin elevbepio
oTN GEPA TV Op®V, Oev SLOBETEL OPIoUEVES OOUEG Y10 GLYKEKPIUEVA TTEPPAALOVTAL,

(B) emewdn dAlec yiAwooes, Omwc M lomovik ko 1m Itodkn, ot omoieg
TOPOVGLALoOVY  TEPIGGOTEPOVG  TEPLOPIGHOVG, YPNOUYLOTOOVV TN  GULYKEKPLUEVN
aKoAovBio MG AmAVINON OTI CLYKEKPIUEVEG EpMTNOELS. To epdTNHa TOL TiBETO Elvon
O Bo pmopovoe va epunvevtetl avt 1 dapopd petacd g EAANvIKNG Kot Tov 600
ANV YADGO®V.

Ta dedopéva amd v Iomavikny kot v Italikn deiyvouv 0tL | oepd Y-P-A pe
TANPoeoplakn eotiocn 610 Y dev vmapyel. Onwg eaivetor ota mapadeiypora (2) kot
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(3), ka1 o1 600 YAMOOES, TPOKEWEVOD VO KOTAGTEL €0TIOKO TO Y, KOTAPEHYOLV GE
UNYOVICHOUS TTOPAY®YNG — TNV TPOCMOlOKN HETOKivion — (p-movement = 7-
uetakivnon)!' wog véag axolovdiag, thg P-A-Y, oty omoia t0 Y Aapfdvet tov kopio

TGVO G TO YaUNAGTEPO GTOLYNElD OTN dOopA).

(2) Comid una manzana Juan. (Iomavikn)
*Juan comid una manzana.
‘0 Xovdv épaye éva pnro.’
(Zubizarreta 1998: 20, 22)

(3a)  Chi portera la macchina? (ItaAkn)
‘ITotog Ba 0dNyNoEL TO AvTOoKivTO;’

(38) Portera la macchina Mara.

‘H Mépa Ba odnynoet to avtokivnto.’
(Cardinaletti 2001: 130)

Optopéva emmiéov dedopéva (4 kar 5) and v lonavikn (Gutiérrez-Bravo 2008: 381-
383, omwg mapatiBevton and tov Cruschina 2019: 121-122) pavepdvouv 6Tt HOVO ot
dopég pe Y oeg telkn (petapnuotikn) 0éom eivol amodekTég G AMOVINGES OTN
OULYKEKPLUEV EPMTNOT], EVA 01 dopég pe Y o€ mpopnuatikn B€om dev glvat.

(40) ¢ Quién compro los discos?
‘TTotog ayopace tovg dickovg;’

(4B) Los comprd una muCHAcha. (xAt.-P-Y)
‘Tovg aydpaoce Eva kopitot.’

(4y) Los discos los compré una muCHAcha. (A-kht.-P-Y)
‘Tovg diokovg Tovg aydpace Eva kopitot.’

(48)  Comprd los discos una muCHAcha. (P-A-Y)?
“Eva xopitot aydpace toug dickovg.’

(5a) #Una muCHAcha los compro. (Y-kht.-P)
“Eva kopitot tovg aydpaoce.’

(58) #Una muCHAcha compro los discos. (Y-P-A)
“Eva xopitot aydpace toug dickovg.’

"Eva. axopo ototyeio mov evioyvel Ty aviivon g oelpds Y-P-A pe mAnpoeoprokd
eotacpévo Y omv EAAnvikn eivor n ogpd Y-P mov amotedel t pévn emroyn og
SAOYIKES OVTOALOYEG TTOL YPTGLLOTOLOVVTOL Y10 TOVTOTOINGT (T, OTNV TNAEPMOVIKY|
emuovovia 1 6tav KATO10G YTLUTAEL TNV TOPTA). XE TETOEC TMEPUTTAOCELS, EXOVUE

' H n-petoxivion omotekel pmyoviopd pe tomikh] euPéieio mov docearilel 6T 10 £0TIAGHEVO
ovotatikd Oa Ppebdel Sopkd oty katdAAnAn Béon Yo vo AGPeL TOV KOPLO TOVO. ZOUPOVO HE TN
Zubizarreta (1998), oe YAdooeg 0nmwg 1 lomavikn kot 1 Itadk, 6mov dAa T0. GLOTOTIKA Elval opaTd
yw. tov KKT, ta aro-gotwacpéva ocvotatikd (defocalised constituents) petaxivoovron (petaxivnon pe
TPoowdlaKo Kivntpo, prosodically motivated movement).

2 BA. vroonueiowon 3 otov Cruschina (2019: 122).
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ATOKAEIGTIKA TNV axolovBio Y-P, yeyovog mov deiyvel apevog 6Tt 10 Tpopnuatikd Y,
o€ avtifeon L To pHeTapNUOTIKO, PEPEL TANPOPOPLaKN eatiaom (6 — 9):

(60) Nay [oT0 TMAéQ@VO]
(6B) 'EAa Mopia, o Iiavvrg gipan.
(6y) #*Eha Mopia, eipon o T'évvng.

(7a)  Ilowog givar; [otnV TopTa]
(7B)  Eyo eipor. / O Tavvyg gipo.
(7y)  #* Eipon ey®. / Efpot o T'idvvnge.

(8)  A:Epmpog;
B: Eipnvn kaAnonépa, 1 Avva gipat, Tt KAveLs;
(Sifianou 2002: 70)

9)  A:Topaxoro;
B: Tv napaxaieic pe, 0 @avaong eipat.
(Antonopoulou ko Sifianou 2003: 750)

Ye mpn avtiBeon pe v EAAnvikn, n [tohkn o avdioyeg mepmtmoels ppavilet
ATOKAEIGTIKA TNV axolovbia P-Y, evd 1 akolovbia Y-P sivor avtiypappotikn (10 —
11) (BA. Belletti 1999: 13-14, 2001: 63).

(10a) (Pronto, chi parla?)
‘Epmpdg, motog eivan;’
(10B) Parla Gianni.
‘O I'édvvng eipon.’
(10y) *Gianni parla.

(11a) (Chie?)
‘[Towog givar;’
(11B) Sono io.
‘Eyo sipon.’
(11y) Sono/E’ Gianni.
‘O I'dvvng eipon.’
(110) *lo/Gianni sono/¢.

Inuewwveton d® 0tL oty EAAnvikn n akolovBia P-A-Y gpoaviletol e mepumtmdoelg
nAnpoeoplakng eotiog Tov A (12), émov 10 A Ppioketal oty teAkn Béon yuo va
AGPet Tov kKOpro Tovo, dedopévov 0t to Y givar extomicpévo (0e€1d Tpoodptnon) (PA.
Tsimpli 1990, ®uvunndxn-Warburton 2001, peta&d dAlmv).

(12)  "Eopaye v tovpta o I'dvvng.
Emiong, ot dopun pe Ogpotomomuévo A kot Ymapén kitwov (13) = (1B), n OO
KatolopuPavel T oxetikn 6€on otV aploTeEPY| TEPLPEPELD, VD TO Y Ppioketarl otnv

KATdAANAN Béon wote va AdPetl Tov KOp1o TOvo.

(13)  Tmv tovpta TV €paye o Tiavvyg. (A-kht.-P-Y)
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H dwapopetikn avtr ovunepipopd g EAAnvikng umopel va epunvevtel og e€ng: Xtnv
EXAnvuc) n eotiaon yiveton eni tomov pe Paon tov Kavova Kevipikov Tévov (KKT)
(Nuclear Stress Rule, NSR) ywpig va vmdpyxet m avdykn evepyomoinong Tov
unyoviopoh ¢ m-petakivnong mov Aettovpyet oy lomavikn kot v ItaAikn,
ocLUPMVa e Tov omoio kdmola amo-eotiacuéva (defocalised) otoyeio petakivodvton
TOTIKA TTPOKELUEVOL TO €GTIOCUEVO GTOLXEl0 Vo Bpebel dopkd otn youniotepn Béon
Y10 vo, Aafet Tovo.?

Mo v mapayoyn ™ oepds Y-P-A pe mAnpo@oplok €6TioT GTO VTOKEIUEVO
&xer vmootpyBel (Georgiafentis 2004: 261-262) 611 10 un eotacpévo PéPog (non-
focused part) / Ta otoryeio mov Ppickovrar 6to mapacknvio (backgrounded material),
ONA. 10 P xau to A, eMeimovv. Katd ocvvémewn, to Y Ppiloketor dopikd ot
yopunAotepn Béon kot AapPavel tov koplo tovo copuemva pe tov KKT. Evoliaktikd,
Bo umopovcape va vrmootnpiéovpe 01t 0 Y AouPdver tévo emi tOMOL. Xe KAOE
nePInTOON Ko viobetdvTog gite TOoV évav glte Tov GAAO pnyovicpd omddoong Tov
TGVOV, T0 PaCIKO YOPAKTNPIGTIKO aVTG TG doung gival 6t to Y ot oepd Y-P-A
eépel TANpooplakn eotiaon. AveCapmtog Tng avdivong mov viobeteitar, eivorn
TapOUOL0. LE EKEIV TOL TpoTEIvETUL Kot Yo GAAES YADGGEG TOV gp@avilovv To 1010
eowvopevo pe v EAAnvuc, m.y. Ayyhun, eppovikn (BA. Zubizarreta 1998, Brunetti
2003).

3 Mpoteén PP (VP-fronting)

2y evotnta vt acyoAovuacte pe v mpdtaén otoryeiov g PO (VP-fronting),
nov givar duvarn otnv AyyAikn kou ) epuavikn, aAld 6yt otqv EAAnvucy.

E&etdlovtog ta yopaKkTnpioTikd ToV YAOCoHV, TopaTnPoVLE To eENG:

H Ayyhwr eivor yAdooo yopig eveMéio otn odtoén tov Opmv, He oxedov
VIOYPE®TIKN TN o€pd Y-P-A. Emutpénet v napaPioon g eite yuo ) Ogpotonoinon
(14a) eite mepBoplokd ywoo v eotioon (14B) tov A, pe petaxivnon péow
npocdptnong eite ot @®Xp gite ot OZA ko ypnoiponotel Tov 510 UNYOVIGUO Yo
v aprotepn extomon (15):

(140) Red wine, I like.
(14B) COFFEE I drink / NATURE I like.
(Birner ko Ward 1998: 86)

(15)  One of my cousins, she has triplets.
(Leech ko Svartvik 2002: 255)

H T'eppoavikn mapovcidlel ehevbepion otn d1dToEn TOV Op®V, LE TEPLOPIGHOVS OTN
Béon TV pnuatikov otoyeinv. Avikel Tig Aeyoueveg P2-yAddooeg (V2-languages),
OTIG OTOlEg TO MAPEUPATIKO PT|UO LETOKIVEITOL GTOV XA Kol £v0 GLGTOTIKO GTOV
yopokmpiot) g OZA, pe oamotédecpa 1 YAOGGH vo SoBETEL PETAPMUOTIKA
vrokeipeva. [Hoapafraler Tov kavova P2 poévo omv apiotepn ektomion (16a) kot oyt
Y eotiacpéva cvatatikd (16p3):

(16a) Die Geschichte, die werden wir nie vergessen.
(16B) *DIE GESCHICHTE wir werden nie vergessen.

3 Mapopoto unyavioud evepyomotel kot 1 FEppovIKy e TO PAIVOpEVO TG petotomiong (scrambling).

275



‘Tnv otopia dev Ba (Tnv) Eexdoovpie TOTE.’

[Mopd Tovg MEPLOPIoHOVS, 01 6V0 YAMOOEG emTpEMOVY TN petakivinon g PO oty
apyn ™G mpotacng, M omoio mMEPAOUPAVEL TO UM TOPEUPOTIKO P, EVO TO
BonOntikd akorovBet.

H EXMnvikn givon yAdooa pe peyordtepn ehevbepio otn o1dtaln tov Opov kot
OTI{ WETAKWVNOELS, EMITPEMEL UETOPNUOTIKG LTOKeipevo Kot O100étel dlevpupévn
OpLOTEPT TEPLPEPELD. Y10 TO. OEUOTOTOMUEVE KOl TO ECTINCUEVO oLOTATIKO (PA.
Alexiadou 1999 ka1t Roussou 2000, petald dAlmv). MolovoTt dev €xel amapiugaro,
Swbétel Op®G PN TOPEUPATIKOVS TOTOVG OTOLG OVOAVTIKOVS YpOvous (€xm/elya
dwPdoet).

To gpdTpa Tov tifeton eivar: IMati n EAANviK pe Aydtepovg Teplopiopong dev
enmupénel tov pnyavicpd g mpotaing g P@ mov dwbéter m AyyAikn ot m
Teppovikn Kot emmAéov dev emTpEMEL TOV UNYOVICUO TG TpoTaEng ¢ pP mov dev
etvan Stabéoyog oy Ayylkn aAAd ivor otn Feppovikn;

O Hein (2018) katnyoplomolel TIC YAMGGES GE TPES TUMOLG: O) OLTEG TOV
enmutpémovy pudvov TN petaxivinon tov priuotoc, P) ekeiveg tov emrTpémovv TN
petaxivnon g PO ko y) exeiveg mov dtaB€TOVV Kol TOLS VO PUNYAVICLOVGE.

H AyyAuc avikel 6tov 9€0Tepo TOTO YAMGGOS Kol ENMTPEMEL TN UETAKIVION TNG
PO mov mepthapPdvet to prjpa pe to avrikeipevo (17) addd oyt v mpdtaén pHoévo Tov
pruatog (18), evad avtiypoppotikny eivor Kot 1 HETOKIVNON TOL PUOTOS UE TO
vrokeipevo (p®) (19):*

(17)  John promised to read the book, and [P® read the book], he did.
(Ott 2018: 244)

(18)  *John promised to read the book, and [P® read t;], he did the book;.

(19) *[Breakfast served] is here all day.
(Lee-Schoenfeld kot Lunden 2019: 237)

H Teppavic xatatdocetal 6tov Tpito TOTO, ENTPENEL TN HETAKIVION €lTE LOVOV TOV
anopepeatikov pnuatog (20a) ite g PO (20B), (BA. Ott 2010):

(200) [Gelesen] hat Jiirgen das Buch.
(20B) [Ein Buch gelesen] hat Jiirgen.
‘0O I'ovpykev duaPace Eva Piiio.’

EmnAéov, etvan amodext] kot 1 petaxivnon g pd (21), aAhd oyt mévrote’ (22):
(21) [Linguisten gespeist] haben dort noch nie.

‘TAwocoloyol dev Exovv @agl TOTE ekel.’
(Haider 1990: 94, 97)

4 BL. Thoms kot Walkden (2019) yia piio, S10popeTik] avaAvoT, KOt TV Ooio, 01 LETOKIVAGELS 0VTEG
avaivovtor ¢ petaxivinon g pd, pe to PRO ot B4om Tov vrokeévov.

5 Tnv npotoén wag pd emitpémovy xuping Sopés pe Y avauTloTIK®Y, oVEPYASTIKOV Kol pNUdToV o
mofnTikn M evepynTikodv pe auetdfotn ypnion kot omaviog pe petafotikry (Haider 1990, Lee-
Schoenfeld kot Lunden 2019).
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(22)  *[Linguisten gespeist] haben letztes Jahr im Ritz.
(Lee-Schoenfeld kot Lunden 2019: 240)

H acvppetpio avt) tov o0V0 YAwoomv pmopel gdkoia vo epunvevdei, kabmg otnv
AyyMkn 10 VIOKEILEVO PETOKIVEITOL VTTOYPEMTIKA GTOV Yopaktnpiot g PXp (Y-P-
A), evey ot Teppoavikn 10 vrmokeipevo pmopel vo gpeaviletal HeTopNUOTIKE, Vo
napopével dAadn ot p@ (BA. Wurmbrand 2006).

H mpoétaén mg P® g Ayylkng avalvetor gite og A’-petaxivinon otov
yopokmnpiot) g PLA eite, ovppwva pe tov Ott (2018), wg doun aplotepng
ektomiong, mposaptnong ot DXA, pe €va «GLOTNPON/KEKAAVUUEVO OVOPOPIKO
(avtiotoryo pag acbevovg avtwvopiog/kAtikov) otov yapoktnpiot) g OZA (BA.
30).

Ot dopég g Teppavikng avorvovior og A’-petaxivnion g pO/PO® otov
yopaxtnpot) g OXA. T ™ petokivnon HOVo Tov amapeR@ATIKOD PIHOTOS, M
KMok  avdivon mpoPAémel  «uetokivnon vmoloimov» (remnant movement),
«adsoopay dniad g PO péow petatdmiong t@v cvototik®v (scrambling), evo
npoceata (Ott 2010) n doun €xet avorvdel wg Bepatomoinon tov pUATOS, ONANON
®G HETAKIVNOT TNG KEPOANG.

Q¢ mpoc ™V TPocwdio. KOl TNV TANPOPOPLOKN EPUNVEIR T®V SOUDV, GTNV
Ayyhn mpokertan yio Sopr| Tov £YEL TPOSMOLOKT OVTOVOULN, PEPEL AVTIOETIKO TOVO
(Ott 2018) ko epunveveror og avtiBetikd 0épo (I-Topic = Intonation Topic, €idog
contrastive topic) (BA. eniong Lee-Schoenfeld kot Lunden 2019).

Ot dopég g l'epuavikng Aappdvovv dtbpopes epunveiec, avarloyo e 10 €100g
™G petakivnong, tov emroviopd kot to mepikeipevo. Ipoocwdiakd ot mpotetaypuéveg
PO &ivarl duvatdv — aAdd Oyt amopaitTOg — Vo EPOVY TOVO Kot OgV TapoLGtalovy
EMTOVIKY oavtovopic, oAAG eivor Tpoowmdolokd eviaypéveg oty TPOTACT, TOL
@uho&evoivtat. Zuvendgc, 6tav tovifovtal, T0TE PEPOLV TOV KOHPLO TOVO NG TPOTUCNG
(Ott 2018).6

To mpotetaypévo priua (23) 1 o avtikeipevo g mpotetaypévng PO (24) unopel
va gpunvevtel og minpogoplokn eotia (Fanselow xot Lenertova 2011) 1 g
avtifetikn eotia (25):

(23)  A: Was hast du gestern gemacht?
B: [Gelesen] habe ich den ganzen Tag.
‘T éxaveg x0eg;” / ‘AwaPalo 6AN pépa.’

(24) A:Was hast du gekauft?
B: [Ein Buch gekauft] hab’ ich mir.
‘Trayopaceg;’ / < 'Eva Biprio ayopaca.’

(25) [EIN BUCH gelesen] habe ich (nicht Ddumchen gedreht).
‘AwdPaca éva Bipiio, dev kKabca e cTavpopéva xépta.’
(Lee-Schoenfeld kot Lunden 2019: 233)

O evepynrikég p@ eivon dopég ot omoieg, cvppwva pe T Lee-Schoenfeld kot Lunden
(2019), gpunvevovtar wg éva €160¢ avtiBetikov Bépatog, pe v mpotetaypévn pd va

® To yeyovog avtd cvvipyopel viép The avaAvotc Tovg o¢ A’-petaxivnon, o avtifeon e Tig Sopég g
Ayylng mov avaivovtal og dopég ektomiong (Ott 2018).
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hapfBaver Betiky kot oy kaTnyoploky epunveio.’ Te ovtd cvviyopel n eotioon oe
Ao onueio g mpotaong (T.y. apvnTikd exippnua) (26)8:

(26) [Ein AUBenseiter gewonnen] hat hier noch NIE.
“Eva aovtodivtep dev viknoe 00 moTE.’

H EAAnvikn dev emtpénel petaxivnon ovte g pd (27) oAdd odte kan g PO (28),
yeyovoc mov amotelel £voelEn 6t to P petakiveitan oe pia kepoin extdg p@/PO.

(270) *[ TAwocordyol @det] dev €(0VV TOTE WG TOPA EKEL.
(27B) *[Aévtpa putevtel] dev £x0VV TOTE G° LTV TNV TEPLOYN.

(28a) *[Eva Biprio dwPdoet] Exet o [dvvng (Ot maite yélaoe).
(28B) *[AwPaocet éva BipAio] éxet o ['dvvng (Ot maite yéhaoe).

To 1310 deiyvel Kou N avtrypappotikdtnTo Bepatonoinong e PO (29), oe avtibeon pe
dhheg yYAdooec (30 — 32)°:

(290) *[Emokeptel v Avva] avtd/to €xet (kbver) n Mapia y0sc.
(29B) *[Tmv Avva emoketel] avtod/To Exet (kbver) N Mapia y0sc.

(30) [P read the book]i [®XA (that;) he did t;] (Ayyiin)
(31) [P® Anna besuchen], das tut Maria oft. (Teppavikn)
(32) [P® Visitar a Ana], Maria suele hacer eso. (Iomavikn)

Qot6c0, n EMnvikn emirpénel mpdtacn OEA/Ppdon ‘Eykhong (DOE) (33):

(33a) (To) o611 B Tael draKomeéS, dev T0 mioTEVE O [1dVVTG.
(33B) Na mdet dwoukonés, (awtd) NBere 0 ['dvvnc.

[Mopdra avtd, Yo OpIGUEVOLS OMUANTEG Etvart TEPIOOPLOKE OTOOEKTEG LOPKOAPIOUEVES
dopég, OTmG o1 akdAovBeg (34):

(34) A: Mdahhov dev Ba £xelg pdet Timote OAN pépa €;
B: Oy, odet éyo, koyunOei dev £y (KaBOAOL/KOAR).

Eniong, oe mepoyég g EAAGOOG pe Ol0AEKTIKG YOPOKTNPLOTIKA, OTOS OTNnV
[Telomdvvnoco, Tapadetypata 6rmg 1o (35), eivot AmoAVT®MG ATOdEKTAL.

(350) Mayepéyet Exo and Ppadic.
(35B) Tpbyet dev pov "yet kaBOAov, TNAEQP®VNGEL OV “YEL KAVO dVO QPOPEC.

7 Anhadn M mpoteTaypévn @paon eivol adldToKTH, TO VITOKEIUEVO dgv epunvedeTal o¢ D& Kot To
KOTYOpNHO G 0YOA0, GALL OAOKANPT N @pdon Aettovpyel g Bpa, péca oty omoia VdpyeL Eva
TOVIGUEVO OTOLYELD, TO 0moio dnpovpyel To avTifeTikd Bépa.

8 H pn evepynricég pd@ pmopei vo ypnoiponom0ovv kot o¢ gopeic eEoAokAfpov véag TAnpopopiag.

9 ¥t Teppavicr ko v lomavikh etvol voypewtid évo aviovupkd 6TotEio oty TpPOTACT TOL
AVOQEPETAL OTNV TPOTETAYUEVT] PD.
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2T MEPUTOGELS OVTEG TPOKEITAL Y10 HETOKIVIOT TOL PUOTOS, EVA TPEMEL VO
ereyyBet av n d1dAextog emtpénetl petakivnon PO. Xe kabe mepintwon n petakivnon
ToV pruaTog oev pmopel vo avaivdel oc petaxivion PO, kabdg n EAAnvikr dev
draBéTel 00T TO Patvopevo tov scrambling 6mwg 1 ['epuavikny ovte T-petokivnon.

[Tpoc®diaKd, TO TPOTETAYUEVO LT TOPEUPATIKO pIpa UTOPEL va PEPEL TOVO, EVD
nAnpoeoplakd Bo pmopovce va AdPel v epunveia gite Bépatog gite avTifeTIKOL
Oéuaroc.!?

H oadvvapio petaxiviong tg PO esmPeforcdyver v avaivon g Alexiadou
(1997), 611 10 PN TOPEUPATIKO PO HETAKIVEITOL OTN AETOLPYIKN TPOPOAN TNG
Oyng/Anoyng ko dpa dev Ppioketon oty PO, oe avtiBeon pe v AyylMkn kot
Iepuavikn. Qotdéco, dev ocvpPadifet pe tov 1oyvpiopd g, OTL HETOKLVELTOL
TEPALTEP® oTNV KEPOAN piag XD, n omola paiota £yl mpotacikd yopaktipa (DE)
(oynpo D' Av 10 pn mopepeatikd prua petokiveitoal Tepatépm, T0te 1 TPoBoin
aLT €lval AEITOVPYIKY Kol OV GLVIGTE GLGTATIKO, J1OTL TOTE N peTaxivnon Ba nTav
duvarn, 6mmg cvpPaiver pe tig Ppdoelg Eykiong.

H amayopevuon dev 1oy0el Yo TeEPUITEP® UETAKIVION TNG KEPOAANG, YEYOVOS GTO
01010 GLVNYOPOLV 01 TEPLBMPLUKEG QOLES TTOV TPOUVOPEPULLLE.

AgrSP
AgrSP
T

AgrS® TP

|

TP

—TT
T° VP
1
t VP
/'/‘H-"“-.
A% XP
I
XP
X AspP
I
AspP
—
AspP® VP
eho grapsi
—

Xympo 1| Alexiadou (1997: 148)

10 B\, Georgiou (2019) yio. tqv O® w¢ avtideticd 0épo otnv EAAvik.

""" H Alexiadou (1997: 151-152) §iver m Sopn: (MoodP)>Neg2Pria>Asp|pepanilimenos> A gy pentelos>
VoiceP*?, "Evdgifn 011 10 prjuo avoydveETal Tave ond ) @pdon Amoync/Oyng ival 10 omoyiokod
enippnpa ‘ta pedja den ehun diavasi akomi’.
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Téhog, a&ilel va onueiwbei 1 dwoPdduion oty amodekTOHTNTO AVANESH GE JOUES e
pnuatiky khion, omog 1 P®, axdun Kol av eivol anopepatiky,'? koar o douég ue
ovopaTikn kAion, o6mmg ot Mukpég [potacikéc Ppdoeic (MIID) (36), ot omoieg OPMG
EYOUV  TPOTAGCIKO YOPOKTNPQ, KAODG 1KOVOTOOUV 1Tr OYECN  VITOKEWEVOL-
KOTNYOPNLOTOG, OTTMG Kot 01 TANpelg tpotdoels (Tookoylov 1998).

(36) A: IIpémet va mpoetoacteic ya tig eetdoeic. Karoe va dwafdoeig Alyo
otopio!
B: Koita, [tnv 1otopia dwfacpévn], mv €x® and Tov TEPAGUEVO UNVa,
pov pévouv T’ apyaia.
B'": *Koira, [tnv wotopia dafdoet], v £xo amd Tov TEPACUEVO UV, OV
pévouv T apyodoL.

H ocvl{nmon Ba mpémel va avamtuybei 610 mAaiclo g Bempiog TV pAcE®Y Kot TG
JuvVaTOTNTO PETAKIVIIONG «EAUTTOUATIKOV» dop®dv otnv EAAnvikn, dedopévov OTL
peTaKvoHvTal ot YepoLvolakég Oopég (37), KaBMG Kat 01 VITOYPEMTIKES OOUES EAEYYOL
(38), ot omoieg, 6mmg kat ot MIID, iavomotovv T 6XEcT KOTYOPNONG).

(37a) O Twvvng éxave mpoéToon yauov ot Mapia, [kKpoatdvtog pua
avBodéoun].

(37B) [Kpatovtag o avBodéoun (o Tdvvng)], ékave mpdtacm yapov ot
Maopia (o ['dvvng).

(38a) O T'dvvng dpyroe [va drafalet and ta mévte Tov].
(38B) [Na dwpdlet amd ta wévte Tov] dpyioe o 'évvng.

4 Xvopmepacpoto,

H cvykpirikn perémn odnyel ota e€ng ovunepdopoto:

() H EXinvikn dev Kota@edyel 61OV pnyoviopd tng m-petakiviong 1 g
LETATOMIONG TPOKEUEVOL VO KATAGTIOEL €6TIOKO TO LIokeipevo. [ ™ dYAwon g
TANPOPOPLOKNG E0TIOG 1 OEPA TTOL ypnoiponoteitat ivar n Y-P-A kot 61 n P-A-Y
(6nowg oe GAleg YA®ooec). Aniaodn, ¢aivetor O6tt 1 EAAnvik) wovomotel v
TAnpoeopiky eotiaon epappdlovtag tov KKT 1) v eni 1m0 £otioom.

(B) H EAAnvuc oev dwabéter T petaxivnon g PO/pd ovte yio ™ dnimon g
TANPOPOPLOKNG Kol avTIOETIKNG gotiag ovte Yo To (avtifetikd) 0épa. [epBmprakd
eMUTPENEL TN petakivion tov P kot iowg avikel 6Tov TpdTO TOHTO YAMGG®V, GOUPOVA
pe tov Hein (2018).
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